
ST.  FRANCES CABRINI CATHOLIC CHURCH September 21, 2025

10727 Hartsook St., Houston, TX 77034-3523 • 713-946-5768 • Fax 713-808-9528 
 

Emergency 346-202-2674 
Assistance Programs: Food Pantry & The 

Office Hours: Monday-Friday 9:00 am-12:00 pm;  1:00 pm -5:30 pm. 

PASTORAL MINISTRY TEAM 

Rev. Jose R. Alonso  Pastor,                                Ext. 109 
Jose.Alonso@cabrinihouston.org 
 
 

Rev. Chacko Puthumayil Retired Priest in Residence,  
Ext. 117  Chaco.puthumayil@cabrinihouston.org  
 

Dcn. Freddy Ramirez Business Manager,           Ext. 102 
Freddy.Ramirez@cabrinihouston.org 

Dcn. Guadalupe Sanchez Permanent Deacon,     Ext.103 
Lupe.Sanchez@cabrinihouston.org 

Joe Sommerville Dir. of Facilities & Maintenance  
Joe.Sommerville@cabrinihouston.org                    Ext. 115 

STAFF 

Isabel R. Garza, Director of Music 
Isabel.r.garza@cabrinihouston.org                           Ext. 104 

Patty Ramirez, DRE 
Patty.Ramirez@cabrinihouston.org                        Ext. 106 

Esmeralda Martinez, Part-time DRE Assistant 
Esmeralda.Martinez@cabrinihouston.org               Ext. 107 

PARISH LITURGICAL CELEBRATIONS 
 

Sunday Eucharist 
      Saturday Vigil   English   5:00 pm  
  Spanish    7:00 pm 
      Sunday Mass     English   9:00 am 
  Spanish    7:00 am & 11:00 am  
 

Weekday Mass Celebrated in the Church 
     Tues. & Thurs. Spanish  9:00 am 
       Wed. & Fri. English  9:00 am  
 

PERPETUAL EUCHARISTIC ADORATION 
Open after morning prayer on Monday 

closed Friday before daily Mass. 
 

RECONCILIATION/CONFESSION 
 

Wednesday 5:30 PM - 6:45 PM  
         Friday 5:30 PM - 6:45 PM  
    Saturday 3:30 PM - 4:30 PM 

 

STAFF 
Cathryn De Los Santos, Parish Receptionist /Secretary       
Cathryn.DeLosSantos@cabrinihouston.org                       Ext. 119 

Aribella Arteaga, Secretary to the Pastor 
Aribella.Arteaga@cabrinihouston.org            Ext. 109 

Alexia Bocanegra, Part-time Bookkeeper  
Alexia.Bocanegra@cabrinihouston.org                  Ext. 103 



25TH  WEEK IN ORDINARY TIME   

      Welcome | Bienvenido's   

Readings | Lecturas 

Sunday      25th Week in OT 

Am 8: 4-7 1 Tim  2: 1-8 Lk 16: 1-13 

Monday     25th Week in OT 

Ezr 1: 1-6 Lk 8:  16-18 

Tuesday     St. Pius of Pietrelcina, P. 

Ezr 6: 7-8, 12, 14-20 Lk 8: 19-21 

Wednesday 25th Week in OT 

Ezr 9: 5-9 Lk 9: 1-6 

Thursday   25th Week in OT 

Hg 1: 1-8 Lk 9: 7-9  

Friday       25th Week in OT 

Hg 2: 1-9 Lk 9: 18-22 

Saturday   St. Vincent de Paul, P.   

Zac  2: 5-9, 14-15 Lk 9: 43-45 

CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES 

 

Weekly Parishioner Contributions  
 

    September 13 & 14, 2025 

Saturday  
 

 5:00pm              $ 3, 194.00  
 7:00pm        $ 1, 258.00 

 Sunday 
 

  7:00am              $ 1, 555.00 
  9:00am              $ 3, 339.00 
11:00am              $ 3, 814.00 

 
Thank you for your generosity! 

¡Gracias por su generosidad! 

September 8 -  15, 2025 

 

Number of Transactions: 73 
 

Total Offering: $ 4, 734, 15 
 

                   

DSF 2025 UPDATE 
as of September 15, 2025 

  
  

PARISH GOAL:   $75, 000.00 
PAID:                     $58, 097.06 
REMAINING:       $16, 902.94                                           Mass Intentions | Intenciones de la Misa 

Sunday 9/21 

7:00 AM    POP  

9:00 AM † Rachel Villagomez 

11:00 AM † Maria Amparo Bermudez  

Monday 9/22 

8:00 AM Morning Prayer and Exposition 

Tuesday 9/23 

9:00 AM †          Maria Esther Arredondo  

Wednesday 9/24 

9:00 AM † Rafael & Corinda Arizmendez  

Thursday 9/25 

9:00 AM † Almas del purgatorio  

Friday 9/26 

9:00 AM † Lucia O. Hernandez & Isaac Hernandez  

Saturday 9/27 

5:00 PM † Rosita Rodriguez Garcia 

 

MASS INTENTION REQUESTS PLEASE STOP BY THE OFFICE  
SOLICITUD DE INTENCIÓN DE MISA FAVOR DE PASAR POR LA OFICINA 

7:00 PM † Maria de Jesús Flores  

ST. FRANCES CABRINI PERPETUAL ADORATION  
PERPETUA ADORACIÓN 

     Volunteer for an hour!  
    ¡Ofrece una hora como voluntario! 

 

 
 

 

                     
 

 
 

   CALL /LLAMA 
 Zulema Gonzalez  832-988-3472 
 Mary Lou Garcia  713-878-1956 

SFC August 2025 Monthly Burn Rate Total 

 Operating Costs– Salaries &  

Benefits, Utilities, Office  

Expenses, Maintenance, etc. 

  

$27, 261.71 

 Liabilities to ArchGH - 

Cathedraticum, Insurance, Pension, 

Property Insurance, Loan  

Repayments, etc. 

  

28, 542. 77 

TOTAL  55, 804.48 
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St. Frances Cabrini Community 

 

De Nuestro párroco: 
 

Hermanos y Hermana's, después de mocha oración, discernimiento y consulta 
con nuestro Consejo Pastoral, la misa en español de los domingos a la 1 p.m. se 
trasladará a los sábados a las 7 p.m. Asi que, habrá un cambio a ulna de nues-
tras misas del fin de semana. A partir del 6 y 7 de septiembre, nuestro nuevo 
horario de fin de semana será: 
 

Sábado 
5:00 p.m. Misa de Vigilia en inglés 
7:00 p.m. Misa de Vigilia en español 
 

Domingo 
7:00 a.m. - Misa en español 
9:00 a.m. - Misa en inglés 
11:00 a.m. - Misa en español 
 

Por favor, recuerden que las misas de vigilia del sábado cumplen con la obligación 
dominical, ya que son la liturgia del domingo, dado que el día litúrgico comienza en la 
tarde del día anterior. 
 

La primera razón para este cambio es para ayudar a las personas que trabajan los 
fines de semana y no pueden asistir a las misas del domingo. Esto, esperamos, 
atenderá a esta apremiante necesidad pastoral. La segunda razón es que, debido a 
la escasez de sacerdotes, a menudo resulta difícil encontrar un sacerdote que pueda 
ayudar con las misas dominicales de forma permanente. Tenemos la gran bendición 
de contar con el Padre Chacko como sacerdote residente aquí, pero él está jubilado y 
no es nuestro vicario parroquial, así que ayuda cuando puede. No es un modelo 
sostenible para mí tener que celebrar 4 misas seguidas los domingos de forma regu-
lar. El derecho canónico o ley de la Iglesia católica, permite al sacerdote celebrar 
hasta tres misas por día (cf. Canon 905) para salvaguardar la salud espiritual y física 
del sacerdote. Algunas personas a menudo olvidan que los sacerdotes no son robots 
ni máquinas, y que también tenemos nuestros límites físicos. Soy un solo sacerdote 
para 4.645 familias o 16.000 individuos, así que debo esforzarme por aprovechar al 
máximo mi tiempo y energía para atender mejor al rebaño que se me ha confiado. 
Entiendo que esta decisión pueda decepcionar a algunos de ustedes, pero quiero que 
sepan que no la tomé a la ligera y que todo lo que hago lo hago por amor al rebaño 
que Dios me ha confiado, así que les pido su comprensión. Todos en esta parroquia 
son muy importantes para mí y para nuestra comunidad. Tanto si eres nuevo en 
nuestra parroquia como si llevas muchos años aquí, nuestra parroquia se fortalece 
por tu presencia y participación. Sepan que rezo por todos ustedes y sus seres queri-
dos. Si tienen alguna pregunta, por favor, póngase en contacto conmigo. Gracias por 
sus oraciones y comprensión. 
 

Fraternalmente en Cristo, 
 

Padre José Alonso 

From our Pastor: 
 

Brothers and sisters, after much prayer, discernment and consultation with our 
Pastoral Council, the Sunday 1 p.m. Spanish Mass will be transferred to a Satur-
day 7 p.m. Spanish Mass. So, there will be a switch to one of our masses on the 
weekend. Starting on September 6th and 7th our new weekend schedule will be: 
 

Saturday 
5:00 p.m. Vigil Mass- English 
7:00 p.m. Vigil Mass- Spanish 
 

Sunday 
7:00 a.m.- Spanish Mass 
9:00 a.m.- English Mass 
11:00 a.m.- Spanish Mass 
 

Please remember that the Saturday vigil masses fulfill the Sunday obligation, 
because they are the Sunday liturgy, given that the liturgical day begins in the 
afternoon of the previous day. 
 

The first reason for this is to help people who work on the weekends and cannot 
go to Sunday morning or early afternoon masses. This will hopefully tend to this 
pressing pastoral need. The second reason is that due to the lack of priests, it is 
often difficult to find a priest who can help with masses on Sunday on a perma-
nent basis. We are very blessed to have Fr. Chacko is a priest in residence 
here, but he is retired and not our parochial vicar, so he helps whenever he is 
able to. It is not a sustainable model for me to have to celebrate 4 masses in a 
row for Sunday on a regular basis. Church law allows us to celebrate up to 3 
masses per day (cf. Canon 905), to safeguard the spiritual and physical health 
of the priest. Some often forget that priests are not robots or machines, and we 
also have our physical limits. I am one priest for 4,645 families or 16,00 individu-
als, so I must strive for the best use of time and energy to better minister to the 
flock entrusted to me. I understand that this decision may disappoint some of 
you, but please know that I did not make this decision lightly and what I do is 
always out of love for the flock which God has entrusted to me, so I ask you for 
your understanding. Everyone in this parish is very important to me and to our 
community. Whether you are new to our parish or have been here for many 
years, our parish is better because you are a part of it. Please know of my con-
tinual prayers for all of you and your loved ones. If you have any questions, 
please reach out to me. Thank you for your prayers and understanding. 
 

Fraternally in Christ, 
 

Fr. José Alonso 



25TH  WEEK IN ORDINARY TIME   

St. Frances Cabrini  Community 

Level Two – Junior Coordinator:  
 
Upon reaching age 15 and demonstrating 
consistent devotion to the apostolate, girls 
are honored with a longer veil adorned 
with a cross and lily, symbolizing St. 
Maria Goretti’s purity and strength. This 
marks their transition into the role of 
Junior Coordinator, where they assist in 
planning meetings and mentoring younger 
members. 
Apostolate Duties During Mass 
Our girls are actively involved in serving 
the parish during liturgy. Their duties 
include: 

• Leading the Rosary before Mass 

• Serving as ushers 

• Assisting with the collection 

• Demonstrating reverent behavior 

and modest presence as examples to the 
parish community 
 
Praying for vocations during apostolate 
gatherings and liturgical service 
Through these roles, our girls learn to 
serve with grace and humility, becoming 
visible witnesses of faith and devotion. 
About St. Maria Goretti 
St. Maria Goretti is the patron saint of our 
apostolate and a radiant example of purity, 
courage, and forgiveness. Born in Italy in 
1890, Maria was known for her deep faith, 
humility, and devotion to Christ even as a 
young girl. At the age of 11, she heroically 
defended her purity and forgave her at-
tacker before dying from her wounds. 
Her canonization in 1950 recognized not 
only her martyrdom but her extraordinary 
capacity to love and forgive. St. Maria 
Goretti reminds us that holiness is possi-
ble at any age, and that true strength lies 
in virtue. Her life inspires our apostolate 
to embrace modesty, pursue holiness, and 
live with unwavering love for Christ. 
Prayer to St. Maria Goretti 
O God, author of innocence and lover of 
chastity, who bestowed the grace of mar-
tyrdom on your handmaid, the Virgin 
Saint Maria Goretti, in her youth, grant, 
we pray, through her intercession, that, as 
you gave her a crown for her steadfast-
ness, so we, too, may be firm in obeying 
your commandments. Through Christ our 
Lord. Amen. 
 
If you would like more information about 
joining the St. Maria Goretti Apostolate or 
supporting its mission, please contact:  

 
Monica Cortez ­- Leader,  

St. Maria Goretti Apostolate- 713-409-
8683 

St. Maria Goretti Apostolate  
Forming Young Hearts in Holiness, 

Service, and Devotion 
 

Our Mission 
Founded in 2021, the St. Maria Goretti 
Apostolate exists to foster religious voca-
tions, cultivate holiness of life, and deep-
en devotion to Christ. We seek to nurture 
humility and modesty in our young wom-
en as beloved daughters of God, follow-
ing the example of our patron saint, St. 
Maria Goretti. 
Through prayer, service, and formation, 
our apostolate provides a sacred space for 
girls to grow in virtue, embrace their 
Catholic identity, and serve the Church 
with joy and reverence. A central part of 
our mission is to pray intentionally for 
vocations to the priesthood and reli­
gious life, entrusting these intentions to 
Our Lady and the saints. 
†Who Can Join 
Girls ages 8 to 17 are welcome to partici-
pate in the apostolate. Membership is 
open to those who: 

• Have received First Holy Com­
munion 

• Registered Family of St Frances 

Cabrini 

• Are currently enrolled in CCE 
(Catholic Christian Education) 

• Are willing to attend monthly 
formation meetings 

• Faithfully attend Sunday Mass and 
special liturgical celebrations 

• Demonstrate a spirit of humility, 

modesty, and devotion 
Why We Veil 
One of the most cherished traditions of 
our apostolate is the wearing of the 
cream-colored veil during Mass and 
apostolate gatherings. This practice is 
rooted in Catholic tradition and reflects: 
 
Reverence for the Sacred: Just as sacred 
vessels and spaces are veiled, so too is 
the dignity of womanhood honored 
through this gesture. 
Imitation of Our Lady: The Blessed 
Virgin Mary is depicted veiled, symboliz-
ing purity, humility, and devotion. 
Personal Devotion: Veiling is a quiet but 
powerful way to say, “I belong to 
Christ.” It is not about subservience, but 
about setting apart what is sacred. 
 
Our apostolate recognizes two levels of 
formation: 

• Level One: Girls wear the standard 

cream-colored veil as a sign of their 
commitment to modesty and prayer. 
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St. Frances Cabrini Community  

 

The priests and deacons at St. Frances Cabrini will never 
text or email you asking for gift cards, money or to provide 
any financial information.  It is a scam. You may report 
them to the front office to make us aware at 713-946-5768. 
 
 

Los sacerdotes y diáconos de St. Frances Cabrini nunca  
van a mandarle textos o correos electrónicos pidiendo  
tarjetas de regalo, dinero o información financiera.  Por  
favor no responda a estos textos o correos electrónicos.   
Es una estafa. Pueden reportar estas estafas a la oficina  
para dejarnos saber a 713-946-5768. 

Beware of email and text scams / Tenga cuidado con las 
estafas por correo electrónico y mensajes de texto 

FOOD PANTRY  
EVERY OTHER TUESDAY 

 

We need the following items: Tuna,  
canned green beans, canned corn, rice,  

pinto beans, cooking oil 
Please do not bring expired food items. 

 
 

************************************* 
 

DISPENSA de ALIMENTOS  
CADA OTRO MARTES 

 

¡Necesitamos los siguientes elementos:  
Atuna, judías verdes enlatadas, maíz enlatado,  

                                             arroz, frijoles pintos, aceite de cocina  
 Por favor, no traiga alimentos vencidos 

 

                Karla García email foodpantry@cabrinihouston.org  

Fall Festival Booth Coordination meeting 
(Reunión de coordinación del puesto  

del festival de otoño) 
September 27, Cabrini Center at 10:00 AM. 

mailto:foodpantry@cabrinihouston.org


25TH  WEEK IN ORDINARY TIME   

St. Frances Cabrini  & Archdiocese Announcements  

    NASSAU BAY LIFE CHAIN 
 

   The National Life Chain is the  
 largest peaceful, prayerful, pro-life,  
public witness in the world.  More 

than 1500 cities across the USA and Canda are expected 
to participate on Sunday, Oct. 5, 2:00-3:00 p.m.  St. 
Paul’s will be participating along with Nassau Bay Bap-
tist in the Nassau Bay Life Chain on Nasa Parkway.  Eve-
ryone in the Clear Lake area is invited to participate. 
Meet at St. Paul’s at 1:45 or at the Bon Appetit Café 
parking lot across from CVS.  Bring your Rosary, pick up 
a sign, water, and snack, park and head to NASA Park-
way-both sides of street- no median, please. Stand 25-30 
feet apart on sidewalk. Do not block entries or exits.  
 

       Contact: yodainoz@comcast.com for more info. 



ST.  FRANCES CABRINI CATHOLIC CHURCH September 21, 2025

St. Frances Cabrini CCE Corner  


